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11 de septiembre de 2026
Bienvenida y presentaciones
BETHANY BALDWIN:
¡Hola, amigos!
¿Cómo están todos hoy?
Es viernes por la tarde...
Y estamos listos para tener una buena conversación sobre este tema.
Vamos a darles a las personas un momento para que se acomoden.
Adelante y preséntense en el chat.
Dígannos desde dónde se conectan.
Pueden mantener la cámara encendida o apagada, según se sientan más cómodos.
Veo a Allisen en Minot.
¿Eres de Michigan?
Te estoy destacando en pantalla, Allisen.
¡Dakota del Norte, fantástico!
Estaré deseando escuchar algunas de tus perspectivas sobre este tema.
No es necesario disculparse.
Comencemos mientras las demás personas terminan de acomodarse.
Bienvenidos al seminario web de hoy del Centro de Capacitación y Asistencia Técnica para la Vida Independiente (IL T&TA).
El Centro IL T&TA está disponible mediante un contrato con el Departamento de Salud y Servicios Humanos de los Estados Unidos.
Es operado por la Universidad de Montana.
Mi nombre es Bethany Baldwin.
Soy Directora de Programas y Alianzas Estratégicas del Consejo Nacional sobre Vida Independiente (National Council on Independent Living).
Uso los pronombres ella/suya.
Como breve descripción visual:
Soy una mujer de piel clara con cabello rubio y rizado.
Llevo una blusa azul y algunas joyas.
Me conecto desde la oficina de mi casa.
El tema del seminario web de hoy es:
Canales de Reclutamiento para Juntas Directivas, Consejos y Personal en Múltiples Áreas Geográficas
Pasemos a la siguiente diapositiva.

Información de organización y accesibilidad
Antes de comenzar...
Un segundo.
Voy a acercarme un poco para que puedan escucharme.
Antes de comenzar, revisemos algunas indicaciones de organización y accesibilidad.
Contamos con intérpretes de ASL y de español, disponibles mediante el canal de interpretación.
Pueden acceder a ellos seleccionando Interpretación en el menú de la barra de Zoom.
Los intérpretes de ASL estarán destacados en pantalla.
También pueden fijarlos utilizando su configuración individual.
Contamos con subtítulos tanto en inglés como en español.
Para acceder a los subtítulos en inglés existen dos opciones:
· Hacer clic en el botón CC de la barra de Zoom. 
· Utilizar el enlace que se ha compartido en el chat. 
Para los subtítulos en español también tenemos un enlace en el chat.
Durante toda la llamada pueden enviar mensajes a nuestro equipo mediante el chat.
Estaremos monitoreando:
· Preguntas. 
· Comentarios. 
· Problemas técnicos. 
· Cualquier otra situación que pueda surgir. 
Esto también se aplica a cualquier persona que prefiera hacer una pregunta en español.
Podremos atenderla.

Participación entre colegas
También esperamos tener una sección activa de intercambio entre colegas después de la presentación de nuestras fantásticas expositoras.
Solo quiero destacar rápidamente que pueden utilizar la función Levantar la mano si quieren participar con la cámara encendida.
Haremos eso después de la presentación.
Cuando hablen, por favor indiquen:
· Su nombre. 
· Su organización. 
Esta es una oportunidad para conocernos unos a otros mediante un formato de pares.
También tendremos abierto el cuadro de Preguntas y Respuestas (Q&A) para que puedan enviar preguntas en cualquier momento durante la presentación.
Para quienes participan por teléfono:
· Presionen *6 para activar o desactivar el micrófono. 
· Presionen *9 para levantar o bajar la mano. 
Estaremos pendientes si necesitan activar el micrófono.
Finalmente, al terminar tendremos una encuesta.
Animamos a todos a completarla.
Así podemos saber cómo ha funcionado este tema, qué temas debemos abordar en el futuro y cómo podemos mejorar nuestras capacitaciones para asegurarnos de responder a las necesidades de la comunidad de Vida Independiente. 

Objetivos de aprendizaje
Los objetivos de aprendizaje de hoy son:
· Identificar al menos tres barreras específicas de las zonas rurales relacionadas con la diversidad de la fuerza laboral y de las Juntas Directivas. 
· Relacionar cada una de esas barreras con una estrategia viable para reducirla. 
Por ejemplo:
· Alianzas. 
· Apoyos para la participación remota. 
· Actividades de alcance dirigidas. 
· Y otras estrategias. 
También esperamos que puedan:
· Desarrollar un plan de reclutamiento sencillo y medible. 
· Incluir acciones clave. 
· Identificar a las personas responsables. 
· Identificar los datos que deberán recopilarse. 
· Establecer al menos dos indicadores de éxito. 

Presentación de las expositoras
Ahora tengo la oportunidad de presentar a nuestras fantásticas expositoras del Research and Training Center on Disability in Rural Communities (RTC:Rural).
Nos acompaña Rayna Sage, codirectora de RTC:Rural y Directora de Capacitación y Conexión del Rural Institute for Inclusive Communities.
Rayna, por favor corrígeme si lo dije incorrectamente.
También tenemos a Lillie Greiman, quien participa como Directora de Proyecto.
Ahora vamos a destacar a Lillie para que pueda comenzar.

LILLIE GREIMAN:
Excelente.
Gracias, Bethany.
Hola.
Soy Lillie Greiman.
Soy Directora de Proyecto en RTC:Rural, en Missoula.
Estoy emocionada de estar aquí y de tener esta conversación con todos ustedes.
Ya veo algunos nombres conocidos entre los participantes, así que eso es emocionante.
Soy una mujer blanca de poco más de 40 años, con cabello largo de color castaño y gafas.
Me conecto desde mi oficina en el campus de la Universidad en Missoula.
Así que bienvenidos.
Bethany, pasemos a la siguiente diapositiva.

Descripción general de la sesión
Para comenzar, voy a proporcionar un breve panorama de lo que esperamos hacer hoy.
Esperamos tener bastante tiempo para la discusión entre colegas.
Eso es algo que realmente queremos priorizar porque queremos escuchar cuáles han sido sus experiencias en las comunidades rurales a las que prestan servicios.
Primero comenzaré proporcionando algunos antecedentes sobre la intersección entre la ruralidad y la discapacidad.
El objetivo es ayudarlos a desarrollar una comprensión más profunda no solamente de las comunidades rurales a las que ustedes prestan servicios, sino también de las experiencias de las comunidades rurales en todo Estados Unidos.
También exploraremos algunas de las experiencias compartidas entre:
· Las personas que viven en zonas rurales. 
· Las personas con discapacidad. 
· Las personas con discapacidad que viven en zonas rurales. 
Después hablaremos brevemente sobre esos temas.
Tendremos una pequeña discusión.
Y luego cederé la palabra a Rayna.
Ella proporcionará una introducción a una capacitación sobre alcance rural que hemos desarrollado junto con un grupo de organizaciones asociadas.
Se trata de un recurso en línea diseñado para apoyar a organizaciones de diferentes tamaños y capacidades en el desarrollo de su presencia dentro de las comunidades rurales.
Esta investigación está disponible para que todos ustedes puedan utilizarla con ese propósito.
Siguiente diapositiva. 

Comprender las comunidades rurales
Para comenzar, quiero hablar un poco sobre la importancia de comprender las comunidades rurales y por qué esto realmente importa.
Existen algunas coincidencias importantes entre:
· La experiencia rural. 
· La experiencia de la discapacidad. 
Comprender estas conexiones realmente crea oportunidades para:
· La colaboración. 
· La construcción de comunidad. 
· La defensa de derechos compartida. 
· El apoyo mutuo. 
También es importante aprender y comprender la historia.
Y, como analizaremos más adelante, debemos acercarnos a las comunidades con humildad.
Aprender sobre las áreas a las que prestan servicios ayuda a identificar los valores compartidos dentro de esas comunidades.
Y es precisamente a partir de esos valores compartidos donde realmente pueden desarrollarse la colaboración y el crecimiento.
Creo que es importante comenzar comprendiendo de dónde provienen muchas comunidades rurales y reconociendo parte de esa historia compartida.
Siguiente diapositiva.

¿Dónde está la América rural?
La pregunta que planteo es:
¿Dónde está la América rural?
Y, en realidad, está prácticamente en todas partes.
La manera en que definimos "rural"...
Y cuando digo "definimos", supongo que estoy utilizando el "nosotros" institucional...
La manera en que el gobierno de Estados Unidos define lo rural varía.
Cada persona probablemente tiene sus propias asociaciones con la palabra "rural".
Aquí estoy hablando específicamente de la manera en que el gobierno federal ha definido lo rural.
Y esto ha representado un problema para muchas comunidades.
Profundizaremos en ello.
Incluso dentro del propio gobierno federal existen más de una docena de definiciones diferentes de "rural".
Estas definiciones pueden basarse en:
· Límites de condados. 
· Códigos postales. 
· Sectores censales. 
· Límites de áreas urbanas. 
· Tamaño de la población. 
· Número de viviendas. 
· Patrones de desplazamiento al trabajo. 
· Actividad económica. 
Probablemente hayan encontrado algunas de estas definiciones en el trabajo que realizan dentro de las comunidades rurales.
Por ejemplo, cuando buscan programas destinados a zonas rurales, quizá hayan encontrado definiciones diferentes que incluyen o excluyen determinadas comunidades basándose en límites que, en realidad, son bastante artificiales y que el gobierno federal ha establecido.
Dependiendo de la definición utilizada, las zonas rurales representan entre el 72 % y el 97 % de toda la superficie terrestre de Estados Unidos.
Y aproximadamente entre el 15 % y el 20 % de la población total.
En el extremo superior de esa estimación, el 97 % de la superficie terrestre es rural.
Eso representa realmente la mayor parte de Estados Unidos.
Aunque sabemos que la mayoría de las personas vive en áreas urbanas, hasta el 20 % de la población vive en zonas rurales.
Si pudiera hacer los cálculos...
¿60 millones?
¿Hice bien la cuenta?
Unos 60 millones de personas viven en zonas rurales.
Eso parece mucho.
Quién sabe de qué estoy hablando.
Todos estamos aquí aprendiendo juntos.

Lo rural definido por exclusión
En realidad, la manera en que el gobierno federal define lo rural se basa principalmente en la exclusión.
Es un concepto centrado en lo urbano que define lo rural como:
Todo aquello que no es urbano.
Lo que hemos observado es que ese enfoque centrado en lo urbano ha contribuido a la desvalorización de las comunidades rurales.
Y ha resultado perjudicial para muchas comunidades rurales y para las personas que viven en ellas a lo largo de los años.
Siguiente diapositiva, por favor. 
Mapa de las áreas rurales y urbanas de Estados Unidos
LILLIE GREIMAN:
Excelente.
Aquí tenemos un mapa que ilustra esa enorme variación de la que acabo de hablar.
Este es un mapa de 2023 de los condados metropolitanos y no metropolitanos de Estados Unidos, sobre el cual también se muestran las áreas urbanas.
En el mapa, los condados metropolitanos aparecen sombreados en gris.
Estos son lugares urbanos.
Esta es una de las definiciones de urbano: metropolitano.
Un condado puede clasificarse como metropolitano.
Dentro de esos condados también existen áreas urbanas, que se determinan utilizando bloques censales y sectores censales.
En este mapa aparecen como pequeños puntos negros distribuidos por todo el país.
Lo que pueden observar son cuadros grises, que esencialmente representan condados, distribuidos por todo Estados Unidos.
Hay mucho gris en las costas.
Y dentro de esas áreas también aparecen puntos negros.
Esos puntos representan las áreas urbanas correspondientes a diferentes comunidades de todo el país.
Después tenemos los cuadros amarillos.
Estos representan condados, boroughs, parroquias y todas las demás palabras que utilizamos para describir los lugares donde viven las personas en Estados Unidos.
Esas áreas amarillas son consideradas rurales según algunas partes del gobierno federal.
Pero también ocurre algo más.
Todo aquello que no es un punto negro puede considerarse rural.
Así que tenemos las áreas amarillas que abarcan gran parte del país.
Pero si imagináramos que desaparece el amarillo y únicamente quedaran los puntos negros, todo aquello que no sea un punto negro también podría considerarse rural.

Definiciones contradictorias de lo rural
Lo que esto produce son, con frecuencia, definiciones contradictorias de lo rural.
Una comunidad puede encontrarse dentro de un condado que el gobierno federal clasifica como urbano.
Y eso puede limitar o impedir su capacidad para acceder a determinados fondos federales.
Esto es realmente importante.
Con frecuencia existen comunidades rurales dentro de lugares que oficialmente están clasificados como urbanos.
Estas definiciones son un poco complicadas y pueden resultar confusas.
Ese es parte del panorama con el que estamos trabajando.
Quiero señalar que este mapa proviene del Economic Research Service del Departamento de Agricultura de Estados Unidos (USDA).
Siguiente diapositiva, por favor. 

La desvalorización histórica de las comunidades rurales
Como estaba explicando...
Voy a hacer una pausa para el intérprete.
Muy bien.
Como mencioné, esta gran variedad de definiciones refleja algo más amplio:
La historia y las políticas modernas de Estados Unidos han desvalorizado sistemáticamente a las comunidades rurales y a las personas que viven en ellas.
Debido a que estamos tan centrados en lo urbano cuando desarrollamos políticas —en gran parte debido a las grandes poblaciones que viven en las áreas urbanas—, históricamente las zonas rurales han sido consideradas, y continúan siendo consideradas, como fuentes de recursos naturales destinados a financiar el desarrollo urbano.
Por ejemplo:
· Extraer madera para construir ciudades. 
· Perforar para obtener petróleo y financiar el desarrollo. 
Además de extraer esos recursos naturales, se ha utilizado trabajo humano para llevar a cabo esa extracción.
Y la forma que ha tomado ese trabajo ha cambiado mucho a lo largo de los años.
Históricamente, en muchos lugares de Estados Unidos, eso significó trabajo esclavizado.
Ese habría sido el trabajo más barato disponible.
También existe una larga historia relacionada con el uso de mano de obra inmigrante para realizar ese trabajo de extracción y exportación.
Todo esto se relaciona con la creación de oportunidades económicas.
Con frecuencia sí existe cierto desarrollo económico en los lugares donde ocurre la extracción.
Pero, en términos generales, la mayoría de las ganancias económicas generadas en esas zonas rurales terminan en manos de inversionistas externos.
Generalmente esas ganancias se trasladan hacia áreas urbanas.
No permanecen dentro de la comunidad.
Y muchas veces esa extracción de recursos termina perjudicando precisamente a las comunidades que dependen de esos recursos. 

Cada comunidad rural es diferente
Quiero recordarles algo mientras hablamos sobre las zonas rurales.
Estoy hablando de ellas un poco como si todas fueran iguales.
Quiero enfatizar que no lo son.
Más adelante profundizaremos un poco más en esto cuando hablemos sobre la intersección entre ruralidad y discapacidad.
De la misma manera que la experiencia de cada persona con la discapacidad es diferente, la historia y la experiencia de cada comunidad rural son únicas.
Esto es realmente importante cuando intentan establecer relaciones con esas comunidades.
Además, estas circunstancias cambian con el tiempo.
Hablaremos un poco más de eso mediante un ejemplo.
Mientras pensaba en todo esto esta mañana, quería recordar a las personas que participan en esta llamada —especialmente a quienes están en el oeste— el papel que desempeñó la mano de obra inmigrante en el desarrollo de las comunidades occidentales.
Estoy pensando específicamente en los trabajadores chinos que construyeron los ferrocarriles.
También pienso en mi propia ciudad natal.
Soy de Montana.
La capital del estado es bastante pequeña.
Durante muchos años tuvo una comunidad china muy grande y activa.
Una vez que terminaron de construirse los ferrocarriles y esa mano de obra dejó de ser necesaria, hicieron un trabajo bastante eficaz expulsando a todos.
Actualmente no existen muchas familias chinas en Helena.
Los esfuerzos más recientes han descubierto muchas tumbas chinas que habían sido ignoradas.
Ahora existen iniciativas para volver a examinar esa historia.
Existe una historia similar en Missoula.
Recientemente se realizó un documental sobre este tema en Missoula que me gustaría compartir en algún momento.
Quizá pueda encontrarlo mientras estamos buscando los materiales...
Ahora me desvié por ese camino.
Bethany, me gustaría pasar a la siguiente diapositiva, por favor.
(Risas.)

El ciclo de inversión, auge y abandono
Excelente.
Quiero profundizar un poco más en esto.
¿Qué patrones observamos?
Lo que realmente vemos es la llegada de inversión externa.
Históricamente, eso podría haber significado la llegada de personas blancas para establecerse en las llanuras.
Ha adoptado muchas formas diferentes a lo largo de los años.
Podría tratarse del descubrimiento de:
· Un metal precioso. 
· Un mineral que de repente resulta increíblemente importante para los viajes espaciales. 
· Cualquier otro recurso valioso. 
Y probablemente será en una zona rural donde ocurra.
Entonces llegan personas de fuera.
Utilizan los recursos.
Extraen todo lo que pueden.
Normalmente esto produce un auge económico.
Llega mucha inversión externa.
Se produce desarrollo.
Las personas ganan dinero.
Y muchas veces eso puede ser muy positivo para la comunidad, al menos a corto plazo.
Pero después puede ocurrir que:
· Cambien las prioridades federales. 
· Cambien las prioridades estatales. 
· Se agote el recurso. 
· Alguien en otro lugar —generalmente en Washington, D.C.— decida que esa ya no es la dirección que quiere seguir. 
Y entonces retiran la inversión.
Mientras tanto, la comunidad queda atrás.
Las comunidades terminan experimentando desinversión y pérdida de recursos, incluyendo:
· Personas. 
· Dinero. 
· Servicios. 

Reflexionar sobre nuestras propias comunidades
Antes de continuar, quiero pedirles que piensen en los lugares donde viven.
Quizá también en los lugares donde crecieron.
Piensen en las comunidades que conocen y que comparten una historia similar.
Dentro de un momento voy a compartir otro ejemplo de Montana.
Pero espero que durante nuestra breve pausa tengamos la oportunidad de escuchar algunos ejemplos de lugares que ustedes conocen.
Quizá sean similares a este ciclo.
O quizá sean diferentes en aspectos importantes.
Eso es lo que estoy explorando aquí.
Siguiente diapositiva, por favor.

Consecuencias de la desvalorización de las comunidades rurales
Como mencioné, la pérdida de recursos tiene consecuencias realmente importantes.
La desvalorización de las comunidades rurales produce resultados graves en lugares que representan una proporción enorme de la geografía de Estados Unidos.
Uno de esos resultados es la inestabilidad económica.
Tenemos ese ciclo de:
Auge económico → caída económica.
Se utiliza mucho la expresión "boom and bust" para hablar de las comunidades rurales.
Ese ciclo resulta muy difícil de manejar.
También hace que sea complicado planificar el futuro.
Otro resultado es la reducción de la inversión en infraestructura.
Estos factores contribuyen a desafíos comunitarios a largo plazo relacionados con conservar:
· Las personas. 
· El dinero. 
· Los edificios. 
· La infraestructura necesaria para atraer nuevas inversiones. 
Cuando desaparecen las antiguas industrias, con frecuencia también desaparecen las habilidades de las personas y el conocimiento institucional.
Entonces las personas terminan intentando encontrar cualquier alternativa que puedan.
Esto también puede producir disparidades importantes de salud, algo que observamos en los datos de salud pública.
Y, especialmente importante para la conversación que estamos teniendo hoy, puede generar:
· Desconfianza. 
· E incluso la eliminación completa de las comunidades y de sus experiencias de la conciencia pública. 
Esa desconfianza se dirige especialmente hacia las personas y organizaciones externas que históricamente no han tenido en cuenta los mejores intereses de las comunidades rurales.
Más adelante hablaremos nuevamente sobre esto.
Pero cuando comiencen a trabajar dentro de estas comunidades:
Desarrollar confianza es una de las cosas más importantes que pueden hacer.
Sean intencionales y reflexivos respecto a:
· Cómo se desarrollará esa confianza. 
· La capacidad de su organización para construirla. 
· La capacidad de su organización para mantenerla en las comunidades donde trabajan. 

El ejemplo de Libby, Montana
En la pantalla aparece una fotografía.
Quiero compartir brevemente la historia de Libby, Montana.
Esta es una fotografía aérea de Libby.
La ciudad aparece a la derecha del río Kootenai.
Espero haber dicho correctamente el nombre.
Está ubicada entre las estribaciones de las montañas.
Es una zona preciosa del noroeste de Montana.
Y está muy alejada de muchas otras comunidades.
Las personas han utilizado este valle y han vivido en esta comunidad durante muchísimo tiempo.
Libby es un ejemplo de una comunidad que tuvo una importante riqueza mineral.
Específicamente, existían depósitos de vermiculita, asociados con asbesto.
En la década de 1960 comenzó a explotarse ampliamente.
Se utilizaba y se consideraba uno de los mejores materiales de aislamiento disponibles en todo el país.
Actualmente probablemente todos sabemos que el asbesto es muy peligroso y perjudicial para la salud.
Pero quizá en aquel momento no se comprendía de la misma manera.
La gran empresa minera W.R. Grace llegó a Libby y comenzó a explotar la mina durante la década de 1960.
Eso produjo un enorme auge económico.
La empresa se convirtió en el empleador más grande de Libby.
Representó una enorme oportunidad para esta comunidad.
Pero durante las décadas de 1960 o 1970, W.R. Grace supo o descubrió lo peligroso que era el asbesto.
No detuvieron las operaciones.
Quizá modificaron ligeramente algunos métodos de extracción.
Pero sabían que la operación estaba enfermando a muchas personas que trabajaban en la mina.
Y también afectaba al resto de la comunidad.
Cuando las fibras de asbesto quedan suspendidas en el aire y las personas las respiran, pueden entrar en los pulmones y producir numerosos efectos sobre la salud, incluyendo:
· Diferentes tipos de cáncer. 
· Problemas respiratorios.
Libby, Montana: contaminación por asbesto y salud pública
LILLIE GREIMAN:
Básicamente, la mina funcionó desde la década de 1960 hasta la década de 1990.
Durante prácticamente todo ese tiempo, la empresa lo sabía.
Cuando la empresa cerró, lo hizo porque las personas comenzaron a enfermarse gravemente.
Los esfuerzos locales y las actividades de defensa de derechos realmente impulsaron el cierre de la mina.
También se produjo una de las demandas más grandes contra W.R. Grace, que la empresa perdió.
Finalmente, en 2009 —hace algún tiempo, pero tampoco tanto— se declaró una emergencia de salud pública.
Fue la primera vez que se declaró una emergencia de salud pública relacionada con un sitio tóxico.
También se convirtió en uno de los sitios de limpieza Superfund más grandes.
Retiraron aproximadamente 30 millones de toneladas —o toneladas cúbicas— de tierra.
Lo que habían descubierto era que el asbesto había quedado suspendido en el aire y había cubierto toda la ciudad.
Estaba presente en:
· Parques infantiles. 
· Escuelas. 
· Instalaciones de atención médica. 
Todas las personas de Libby estuvieron expuestas.
Y potencialmente podían enfermarse.
Los esfuerzos coordinados de activismo y defensa de derechos dentro de la comunidad desempeñaron un papel realmente importante.
Ayudaron a:
· Conseguir la intervención de la Agencia de Protección Ambiental (EPA). 
· Llamar la atención sobre el problema. 
· Conseguir recursos adicionales para apoyar a la comunidad. 
Esto condujo a la creación del Center for Asbestos Related Disease, un importante centro de salud financiado con fondos federales y ubicado en Libby.
El Centro estudiaba los efectos de la enfermedad en la comunidad.
Muchas personas todavía están lidiando actualmente con esas consecuencias.
Creo que hace apenas algunos años —quizá diez años— también descubrieron que las fibras de asbesto estaban cubriendo el bosque.
Eso significaba que, en caso de un incendio forestal, cuando los árboles ardieran, el asbesto podría volver a liberarse al aire.
Así que este lugar precioso y hermoso terminó realmente contaminado por una empresa externa que llegó y, en realidad, no se preocupó por la comunidad local. 

Cambios en las prioridades federales
Voy a concluir esta parte para que tengamos la oportunidad de conversar.
Quiero hablar un poco sobre las prioridades federales y las experiencias de las comunidades rurales.
Lo que observamos fue un verdadero impulso y un cambio durante la década de 2000, alrededor de 2010, cuando la EPA y el gobierno federal quisieron ayudar.
Bueno, no sé si querían ayudar.
Pero llegaron y proporcionaron apoyo.
Eso condujo a la creación del Center for Asbestos Related Disease.
Sin embargo, ahora estamos atravesando otro cambio.
Nuevamente tenemos ese ciclo de auge y caída en el apoyo a las comunidades.
El financiamiento federal de ese Centro relacionado con las enfermedades por asbesto ha sido terminado.
Oficialmente cerró sus puertas hace aproximadamente dos semanas...
¿O una semana?
Después de funcionar durante 25 años en Libby.
Quiero que pensemos nuevamente en cómo puede sentirse esto si somos residentes de estas comunidades.
Es como decir:
"Van a venir, van a llevarse todo esto y nos van a dejar sin nada."
Después:
"Vamos a trabajar muchísimo para conseguir que regresen y corrijan lo que hicieron."
Y entonces:
"Se van a marchar otra vez."
Solo quiero destacar ese ciclo que está ocurriendo y que muchas comunidades experimentan de distintas maneras. 

Pausa para la reflexión y discusión
Aquí es donde esperaba que pudiéramos hacer una pausa.
Espero estar bien con el tiempo que habíamos planificado.
Quiero detenernos y reflexionar un poco.
Principalmente quiero preguntar:
¿Algo de esto resuena con alguno de ustedes?
¿Alguien estaría dispuesto o interesado en compartir una historia rural de su propia comunidad?
¿Algo que su comunidad haya experimentado?

BETHANY BALDWIN:
Fantástico.
Solo quiero avisarles que vamos a detener la grabación en este momento como un incentivo adicional para animar a las personas a participar y compartir.
Aprecio especialmente que hayas enfatizado la confianza y lo fundamental que es.
También hemos escuchado esto en varias otras capacitaciones, especialmente en relación con el alcance a la comunidad Sorda y con la red de Vida Independiente.
Aprecio mucho ese punto.
Vamos a detenernos y ver si alguien quiere participar.
Como mencionó Lillie:
¿Alguna parte de esto resuena con las experiencias de las personas que participan en esta llamada?
Puede ser:
· Una experiencia vivida. 
· Una experiencia de su Centro para la Vida Independiente. 
· Una experiencia de su SILC. 
· Algo relacionado con las comunidades rurales a las que prestan servicios. 
Esa es la primera pregunta.
Hola, Allison.
Me alegra mucho verte desde Dakota del Norte.
Siéntete libre de participar.

Experiencia de Dakota del Norte
PARTICIPANTE:
¿Necesito tener el video encendido?
Mi cámara no está funcionando muy bien en este momento.
¿Para hablar?
PARTICIPANTE:
Puedes tener el video encendido si quieres.
PARTICIPANTE:
Mi cámara no funciona en este momento, así que intentaré hablar más despacio para el intérprete.
Vivo en Minot.
Tenemos una situación similar a la de Libby, aunque no relacionada con la minería de asbesto, sino con el auge petrolero.
Eso ocurrió hace algún tiempo.
Desde entonces hemos tenido muchas fluctuaciones relacionadas con las personas que llegan a la ciudad esperando que todavía exista ese auge petrolero.
Pero recientemente ya no existen realmente muchos trabajos para esas personas.
Tampoco existe suficiente vivienda ni cosas de ese tipo.
En cambio, hemos observado que muchas personas llegan sin tener ningún lugar adonde ir.
En mi CIL hemos tenido dificultades para encontrar recursos para esas personas, especialmente para quienes llegaron sin un plan ni una red de apoyo.
Así que la historia de Libby sí resonó un poco conmigo.

LILLIE GREIMAN:
Gracias, Allison.
Sí, definitivamente estaba pensando también en Dakota del Norte mientras hablaba de esto.
Quiero permitir que alguien más comparta, pero también quiero mencionar otra parte de nuestra historia.
Es un ejemplo un poco más antiguo.
También tenemos una larga historia de sumergir comunidades bajo el agua para construir represas.
En una diapositiva anterior tenía una nota sobre la eliminación o desaparición de comunidades.
En ocasiones, las decisiones tomadas desde fuera conducen a la eliminación completa de una comunidad.
¿Alguien más? 

Experiencia de Pensilvania
LILLIE GREIMAN:
Quizá podría haber esperado un poco más.
¿Alguien tiene algo que compartir?
Veo manos levantadas.
Voy a dejar de hablar.
BETHANY BALDWIN:
Jeff, te tengo destacado en pantalla.
¿Quieres participar?
PARTICIPANTE:
Claro.
Soy de Pensilvania.
Estaba buscando la expresión micropolitan que utilizaste.
Tenemos varias áreas que encajan dentro de esa definición.
Hace años —quizá hace unos 25 años— tuvimos el auge de Marcellus Shale, relacionado con la perforación de petróleo y gas.
Creo que actualmente ya no existe tanta actividad.
Eso hizo que aumentaran considerablemente los precios de los bienes raíces, especialmente los alquileres.
Si retrocedemos todavía más, tenemos varias regiones que son zonas carboníferas.
Cuando revisé las áreas micropolitanas, busqué una zona donde viví hace algunos años, Danville, en el condado de Montour.
También está Sunbury, en el condado de Northumberland.
Northumberland es claramente una región carbonífera.
Este fin de semana pasado fui al Flight 93 Memorial, que todos están conmemorando hoy por el 11 de septiembre, en el condado de Somerset.
Esa también era una gran región carbonífera.
Cuando hablé con las familias allí, me contaron la historia de la región.
Era una importante zona minera de carbón.
El carbón ha sido muy importante en distintas partes de Pensilvania.
Tenemos minería a cielo abierto y diferentes tipos de carbón.
Así que, al analizar ese aspecto micropolitano, veo situaciones similares a las que estabas describiendo, Lillie.
LILLIE GREIMAN:
Gracias.
BETHANY BALDWIN:
Muchísimas gracias.
Veo que Monique ha levantado la mano.

Experiencia de las Islas Vírgenes
PARTICIPANTE:
Buenas tardes a todos.
Soy Monique, de la Virgin Islands Association for Independent Living.
Hemos observado un gran problema desde los huracanes de 2017.
Incluso antes de eso teníamos problemas de calidad del aire debido a una refinería en una de nuestras islas.
En la otra isla hemos tenido incendios.
La calidad del aire en los vecindarios de esas zonas es muy mala.
Muchas personas están desarrollando cáncer.
Existe contaminación de los suministros de agua.
Están ocurriendo todo tipo de cosas.
Pero también observamos un enorme problema relacionado con la vivienda.
Las personas llegan, compran casas y aumentan los precios.
Como resultado, las personas locales ya no pueden permitirse comprar una vivienda.
Están ocurriendo muchísimas cosas.
Y todo esto se considera rural.
Es algo con lo que lidiamos todos los días. 

Los territorios como comunidades rurales
LILLIE GREIMAN:
Gracias por compartir.
Antes de continuar, Monique, quiero decir que me alegra muchísimo que estés aquí.
Una de las cosas que quería mencionar es que algunos de los lugares más rurales de Estados Unidos son los territorios.
Estamos hablando de lugares como:
· Las Islas Vírgenes. 
· Guam. 
También debemos pensar en la historia de la relación de Estados Unidos con muchos de estos lugares y en cómo llegaron a estar vinculados con Estados Unidos.
Ahora estoy pensando específicamente en el Pacífico occidental y en las pruebas nucleares y sus consecuencias.
También quiero mencionar algo que resulta muy importante conocer históricamente.
Cuando extraemos recursos, muchas veces lo hacemos en lugares donde las personas no tienen demasiado poder o capacidad para decir:
"Sí, queremos esto."
o:
"No, no queremos esto."
Algunas de las industrias extractivas más peligrosas y destructivas se relacionan precisamente con este tipo de situaciones.
Por ejemplo:
· Las pruebas nucleares. 
· La minería de uranio en las zonas de la Nación Navajo dentro de la región de Four Corners, que incluye partes de: 
· Nuevo México. 
· Colorado. 
· Utah. 
· Arizona. 
Realmente quiero enfatizar la necesidad de prestar atención y dar visibilidad a nuestros territorios.
Estoy muy contenta de que estés aquí.

BETHANY BALDWIN:
Quiero hacerme eco de eso.
Me alegra muchísimo ver a las Islas Vírgenes representadas aquí.
Y, por supuesto, tenemos a varias otras personas participando.
Creo que esta es una buena transición para volver a la presentación, si estás de acuerdo, Lillie.
Voy a continuar compartiendo la pantalla y pasar a la siguiente diapositiva.
Volvamos a iniciar la grabación.
PARTICIPANTE:
Grabación en curso.
BETHANY BALDWIN:
Ahí está.
La intersección entre discapacidad y ruralidad
LILLIE GREIMAN:
Excelente.
Gracias, Bethany.
Voy a dedicar unos minutos más a esto antes de cederle la palabra a Rayna para hablar sobre la intersección entre discapacidad y ruralidad.
En RTC:Rural, este es gran parte del trabajo que realizo.
Mi formación es en geografía.
Trabajo con datos y me gusta hacer mapas.
Así que voy a mostrarles algunos mapas que he elaborado y hablar un poco sobre los datos.
Más adelante les proporcionaremos un recurso para acceder a estos datos.
Hay un enlace dentro de nuestro kit de herramientas de capacitación que les permitirá identificar tanto los condados metropolitanos como los micropolitanos, y hablaremos un poco sobre ello e intentaremos aclararlo.
Existen tantas definiciones que puede resultar realmente difícil y confuso.
Estamos intentando simplificarlo, pero no es sencillo.

Las tasas de discapacidad en comunidades rurales
Esto es lo que sabemos y lo que gran parte de nuestra investigación ha demostrado:
Aunque existe un mayor número total de personas con discapacidad en las áreas urbanas, la proporción de la población que tiene una discapacidad es mayor en las comunidades rurales, y esto ocurre en todos los tipos de discapacidad.
En la pantalla tenemos una gráfica de barras.
Los condados urbanos aparecen en amarillo y los condados rurales aparecen en dos tonos de verde.
Como dije, es confuso.
Los condados metropolitanos aparecen en amarillo y los demás se consideran rurales según algunas definiciones del gobierno federal.
En estas gráficas observamos:
· En los condados urbanos o metropolitanos, aproximadamente el 13 % de la población tiene alguna discapacidad. 
· Esa cifra aumenta aproximadamente al 16 % en los condados micropolitanos. 
· Y llega aproximadamente al 18 % en los condados no centrales (noncore). 
En general, observamos ese mismo patrón en cada una de las barras de la gráfica.
Estamos analizando:
· Cualquier discapacidad. 
· Discapacidad visual. 
· Discapacidad auditiva. 
· Discapacidad cognitiva. 
· Dificultad para caminar. 
· Dificultad con el autocuidado. 
· Dificultad relacionada con la Vida Independiente. 
Estos son diferentes tipos de discapacidad identificados por la Oficina del Censo de Estados Unidos.
Con gusto podemos compartir más recursos sobre este tema si alguien está interesado. 

La discapacidad rural en todos los grupos de edad
Observamos una especie de aumento escalonado en la proporción de personas con discapacidad a medida que avanzamos hacia comunidades más rurales.
Y este aumento proporcional —esta mayor proporción de personas con discapacidad en las zonas rurales— no ocurre únicamente entre diferentes tipos de discapacidad.
También ocurre en todos los grupos de edad.
En el pasado, algunas personas han dicho:
"Bueno, es porque hay muchas personas mayores en las comunidades rurales."
Y es cierto que existen muchas personas mayores en comunidades rurales.
Pero cuando observamos los grupos de:
· Menores de 18 años. 
· Personas de 18 a 64 años. 
· Personas de 65 años o más. 
seguimos observando tasas proporcionalmente más altas de discapacidad.
En la pantalla aparece otra gráfica de barras.
Los condados urbanos metropolitanos están en amarillo y los condados rurales aparecen en tonos de verde.
Nuevamente podemos observar ese mismo aumento escalonado en los tres grupos.

Discapacidad, ruralidad y pobreza
Ahora veamos la pobreza.
Quiero enfatizar algo que varias personas mencionaron anteriormente respecto al costo de la vivienda y al impacto que este ciclo local de auge y caída puede tener.
Ese ciclo afecta prácticamente todos los aspectos de una comunidad rural.
Las personas llegan.
Los precios aumentan para quienes han vivido en esas comunidades durante toda su vida.
Ese tipo de situación puede afectar a toda la comunidad.
Y la pobreza se convierte en una parte importante de esta realidad.
Muchas de estas comunidades, como mencioné, pueden encontrarse en lugares que ya han tenido menos éxito económico.
Aunque realmente no me gusta demasiado utilizar ese lenguaje.
En esta gráfica estamos comparando:
· Personas con discapacidad. 
· Personas sin discapacidad. 
Y lo hacemos tanto en zonas rurales como urbanas.
Lo que observamos es que las personas experimentan tasas más altas de pobreza en las comunidades rurales en general.
Y, además, si una persona tiene una discapacidad y vive en una zona rural, tiene una mayor probabilidad de experimentar pobreza.
Observamos tasas más altas de pobreza dentro de la comunidad de personas con discapacidad.
Y también observamos, tanto entre personas con discapacidad como entre personas sin discapacidad, tasas más altas de pobreza dentro de las comunidades rurales.
Todos estos datos provienen de la American Community Survey.
Creo que estamos utilizando el conjunto de datos de 2019 a 2023. 

Mapa de la población con discapacidad
Aquí tenemos un mapa.
Como dije, soy geógrafa.
Tengo que mostrarles un mapa.
Aquí observamos el porcentaje de la población que tiene una discapacidad.
Nuevamente, estos datos se presentan a nivel de condado.
Acabo de perder al intérprete...
Muy bien.
Excelente.
El porcentaje de personas con discapacidad aparece representado mediante una escala de colores.
Los colores más claros representan porcentajes más bajos de discapacidad.
Los colores más oscuros representan porcentajes más altos.
El mapa muestra esa enorme variación que existe en todo Estados Unidos.
Como observamos en el mapa anterior, muchos de estos condados son rurales.
La mayoría de la superficie de Estados Unidos es rural porque, dependiendo de la definición utilizada, puede representar hasta el 97 % de la superficie terrestre.
Cuando observamos este tipo de variación, debemos recordar algo:
Todo se ve diferente en distintas partes de Estados Unidos.
Cada comunidad rural es única.
De la misma manera que la experiencia de cada persona con la discapacidad es única.

Concentraciones geográficas de discapacidad
También podemos observar algunas agrupaciones de condados con tasas más altas.
Nuevamente:
· El amarillo y el verde claro representan tasas inferiores al promedio o cercanas al promedio. 
· El azul representa tasas de discapacidad considerablemente superiores al promedio. 
Observamos concentraciones de porcentajes más altos de discapacidad a lo largo de Appalachia.
Este es un buen ejemplo de algo relacionado con las comunidades rurales.
Quizá en la próxima sesión podamos hablar sobre la importancia de las palabras que utilizamos.
Hay algo realmente importante que debemos reconocer.
Yo no soy de esta zona.
Y sé que alguien probablemente podrá corregirme en algún momento respecto a cómo pronuncio Appalachia.
Creo.
No lo sé.
¿Verdad?
Es un buen ejemplo.
Es algo fundamental que debemos conocer.
Solo como comentario aparte.

Disability Counts
Pueden observar estas agrupaciones de azul oscuro.
El mapa que están viendo ahora también está disponible mediante un recurso llamado Disability Counts.
Quizá podamos compartir el enlace a Disability Counts.
Ese recurso les permitirá:
· Descargar datos correspondientes a su comunidad. 
· Explorar un mapa similar a este. 
· Consultar datos más recientes. 
De hecho, actualmente contiene datos correspondientes a 2020–2024.
Quería mostrarles este mapa para enfatizar que las zonas rurales son diferentes entre sí.
Ningún lugar es exactamente igual a otro.
La situación se ve muy diferente en distintas partes del país por muchas razones. 

Lugar, discapacidad, raza y cultura
Existen muchas interacciones complejas en la intersección entre:
· El lugar. 
· La discapacidad. 
· La raza. 
· La cultura. 
Esto puede significar experimentar múltiples formas de marginación.
Una persona puede sentirse y estar marginada:
· Geográficamente. 
· Socialmente. 
Aquí podemos pensar en el concepto de interseccionalidad.
Existimos en las intersecciones de diferentes identidades.
Y es realmente importante considerar la ruralidad como uno de esos factores.

La experiencia de una cuidadora rural
Tengo aquí una cita.
Hay una burbuja de texto en la diapositiva que quiero leer.
Proviene de una cuidadora rural con quien hablamos como parte de uno de nuestros proyectos.
Creo que realmente enfatiza y refleja lo que escuchamos de las personas que viven en estas comunidades cuando hablamos de la intersección entre discapacidad y ruralidad.
Allison, de Wisconsin, dijo:
"Estamos aquí, estamos solos y estamos amando a nuestras familias y a las personas que cuidamos con muchos vacíos. Pueden olvidarse de que estamos aquí. 'Ellos' son, de alguna manera, el gobierno federal. Creo que las personas con discapacidad en las zonas rurales son, en gran medida, olvidadas."
Esto nos devuelve a esa experiencia compartida de ser invisibilizados por otras personas.
Personas externas llegan.
Después se marchan.
Y las comunidades vuelven a ser olvidadas.
Las personas llegan, obtienen lo que necesitan y continúan su camino. 

Experiencias compartidas entre las comunidades rurales y de personas con discapacidad
Nuevamente, estamos hablando de la importancia de comprender algunos de los valores y experiencias compartidos.
Espero que durante la discusión final podamos volver a algunas de estas ideas y pensar en cómo utilizar esos valores compartidos.
Iba a decir "capitalizar".
No me gusta esa palabra.
Pero pensar en cómo podemos trabajar a partir de esos valores compartidos.
Lo que realmente hemos observado es que tanto las comunidades rurales como las comunidades de personas con discapacidad han experimentado:
Períodos de inversión seguidos por abandono.
Quiero volver a llamar específicamente la atención sobre lo que mencioné anteriormente:
· La pérdida de financiamiento del centro relacionado con enfermedades por asbesto en Libby. 
· La pérdida de financiamiento para servicios para personas con discapacidad que estamos observando actualmente. 
Algunas de las amenazas al acceso que están ocurriendo forman parte, nuevamente, de este ciclo de:
Inversión → abandono.

Decisiones impuestas desde fuera
También existen decisiones que son tomadas e impuestas por entidades externas.
Existe desconfianza y cautela hacia:
· El gobierno. 
· Las organizaciones externas. 
Y esa desconfianza hacia el gobierno también se extiende hacia otros actores externos.
No se trata únicamente del gobierno.
También puede tratarse de una empresa que llega pensando que puede ganar dinero con algún recurso.
También puede ocurrir algo con lo que quizá muchos de ustedes puedan identificarse:
Un estado dispone de dinero para implementar determinada política en comunidades rurales.
Se abre una oficina.
Las personas comienzan a depender de ella.
Después llega la siguiente sesión legislativa.
El financiamiento se elimina.
La oficina desaparece.
Y ahora las personas tienen que conducir una hora para llegar al siguiente lugar donde pueden recibir ese servicio.

Autonomía, autodeterminación y dignidad
Creo que existe una conexión muy importante entre las comunidades rurales y las personas con discapacidad.
Ambas están realizando esfuerzos para mantener:
· La autonomía. 
· La autodeterminación. 
· La dignidad. 
La dignidad no aparece escrita en esta diapositiva, pero siento que debería estar.
También tenemos aquí una pequeña imagen de unos hilos de colores del arcoíris que se están entretejiendo.
No estoy segura de por qué eligieron esa imagen.
Es bonita.
Y quería un poco de color.
Pero realmente todo este contexto nos conduce hacia lo que vamos a analizar a continuación.
Y acabo de utilizar todo nuestro tiempo.
Podría hablar de esto para siempre.
Voy a ceder la palabra.
Siguiente diapositiva. 

Introducción de Rayna Sage
RAYNA SAGE:
Hola.
Soy Rayna.
Gracias, Lillie, por cubrir toda esa excelente información.
Voy a llevarnos hacia la parte final compartiendo algunos de los recursos que tenemos, dentro del contexto de todo lo que se ha explicado.
Como acabamos de mencionar, tanto las comunidades rurales como las comunidades de personas con discapacidad han experimentado:
· Períodos de inversión seguidos por abandono. 
· Decisiones impuestas por personas externas. 
· Desconfianza y cautela hacia el gobierno y las organizaciones externas. 
También existen esfuerzos similares para mantener la autonomía y la autodeterminación, tanto entre las personas de comunidades rurales como entre las personas con discapacidad.
Mi nombre es Rayna Sage.
Disculpen.
Soy una mujer blanca con cabello oscuro, rizado y hasta los hombros.
Llevo un vestido negro y gris y un pequeño suéter negro.
Uso los pronombres ella/suya.
Yo misma crecí en una zona rural del norte de Idaho.
Mi padre trabajaba talando árboles durante esa época.
RAYNA SAGE:
¿Qué nos dicen la investigación y los datos sobre todo esto?
Algunas de las barreras para conectarse con las personas de comunidades rurales son sistémicas y estructurales.
Ya hemos estado hablando sobre eso.
También se trata de desarrollar confianza.
Eso requiere un compromiso y una participación sostenidos.
Reclutar personas de zonas rurales requiere tiempo para:
· Desarrollar confianza. 
· Identificar líderes clave dentro de la comunidad. 
· Identificar a las personas que sirven como puntos de entrada o gatekeepers dentro de esas comunidades. 
Por eso es realmente importante contar con algunas herramientas que permitan evaluar:
· Su propia capacidad. 
· La capacidad de su organización para realizar este tipo de trabajo. 
Porque, como ya hemos hablado, puede ser realmente perjudicial llevar recursos a una comunidad y después retirarlos.

Rural Outreach Toolkit
Aquí, en el Research and Training Center, en Missoula, hemos desarrollado lo que llamamos un Rural Outreach Toolkit, o Kit de Herramientas para el Alcance Rural.
Estas actividades y herramientas pueden ayudarlos a identificar maneras de:
· Entrar en las comunidades rurales. 
· Conectarse con personas dentro de esas comunidades. 
· Fortalecer su capacidad para reclutar personal. 
· Fortalecer su capacidad para reclutar miembros de sus Juntas Directivas. 
El proyecto Rural Community Living Development fue un proyecto de cinco años.
También creó una Rural Outreach Network, que actualmente es administrada por la Association of Programs for Rural Independent Living (APRIL).
Ahora que el proyecto ha terminado, APRIL realiza reuniones trimestrales relacionadas con el alcance rural.
Durante esos cinco años trabajamos de manera colaborativa con integrantes del personal.
Ellos participaron realmente como cocreadores en:
· La creación. 
· La utilización. 
· La evaluación 
de este recurso en línea destinado a apoyar el alcance rural.
El proyecto fue financiado mediante la Administración para la Vida Comunitaria (ACL) y el National Institute on Disability, Independent Living, and Rehabilitation Research (NIDILRR), que forma parte de ACL.
No creo que tengamos tiempo para entrar directamente al Rural Outreach Toolkit.
Así que, si alguien pudiera colocar el enlace en el chat para compartirlo, sería maravilloso.
Voy a destacar algunas de las partes del sitio web.
¿Eso funciona?
Maravilloso. 

Recorrido por el Rural Outreach Toolkit
¿Tenemos tiempo?
Muy bien.
Vamos a verlo.
Voy a compartir mi pantalla.
El enlace que se compartió los llevará a la página principal del sitio web del proyecto.
En el sitio verán una imagen de una mujer sentada en un columpio de porche.
En la parte superior tenemos la sección Home, que contiene un poco de información sobre el sitio web y el proyecto.
Junto a Home se encuentra la sección Outreach Training, que es la que queremos destacar hoy.

Capacitación de cinco secciones sobre alcance rural
Lo que tenemos aquí es una capacitación dividida en cinco secciones.
A lo largo de este proyecto aprendimos que los Centros para la Vida Independiente que conocen este recurso con frecuencia lo utilizan como parte del proceso de incorporación de nuevo personal.
Realmente ayuda a establecer desde el principio que el alcance rural debe formar parte de la manera en que una organización piensa acerca de a quién va a llegar.

Primera sección: Conocerse a uno mismo, a la organización y al área rural
La capacitación comienza con información para aprender más sobre:
· Ustedes mismos. 
· Su organización. 
· Su área rural de servicio. 
También introduce la humildad cultural rural dentro de la Vida Independiente.

Segunda sección: Comenzar
La segunda sección, Get Started, incluye estrategias sobre:
· Cómo comenzar a entrar en una comunidad rural. 
· Cómo encontrar las redes que ya existen. 
· Cómo establecer conexiones mediante esas redes. 
Nuestros socios desarrollaron muchas ideas excelentes.
También pusimos en práctica muchas de esas estrategias durante el proyecto y continuamos utilizándolas.
Esta sección también aborda:
· Las barreras que pueden encontrar. 
· Los desafíos que pueden esperar. 
· Las maneras de superar esas barreras. 
Todas estas secciones contienen diferentes actividades y hojas de trabajo accesibles.
Por ejemplo, existen herramientas para desarrollar y practicar su discurso breve de presentación o elevator pitch.

Tercera sección: Comenzar a actuar
La tercera sección trata sobre comenzar a actuar.
Aquí se trabaja en establecer una meta de alcance rural y en identificar los recursos necesarios para alcanzarla.
Por ejemplo, quizá hayan desarrollado una alianza de alcance rural.
Quizá hayan identificado a una persona clave dentro de la comunidad con quien necesitan relacionarse.
Y esa persona les dice que existe una gran preocupación por los jóvenes con discapacidad que están en transición y que no cuentan con los recursos que necesitan.
Quizá puedan ofrecer allí un taller de Vida Independiente.
Pero van a necesitar recursos para hacerlo.
Esta sección proporciona diferentes estrategias para abordar ese tipo de situación.
También explica cómo:
· Organizarse. 
· Llevar a cabo el trabajo. 
· Navegar algunas de las tensiones que pueden surgir. 
· Abordar la accesibilidad. 
· Abordar la representación. 

Cuarta y quinta secciones: Mantener la participación y evaluar
Las dos últimas secciones se centran en cómo continuar esa participación.
Se trata de mantener las relaciones con las personas y continuar explorando:
· Qué necesidades identifican ellas mismas. 
· Cómo pueden trabajar conjuntamente para responder a esas necesidades. 
También existen recursos relacionados con la evaluación.
Y hay toda una sección dedicada a:
· Reuniones accesibles en zonas rurales. 
· Cómo colaborar con las personas que organizan reuniones. 
· Cómo asegurarse de que las personas puedan llegar a esas reuniones y participar. 
Eso es lo que está disponible dentro de la capacitación sobre alcance rural.
Voy a dejar de compartir mi pantalla y permitir que Bethany vuelva a la presentación.
Gracias.
Muchísimas gracias.
Siguiente diapositiva, por favor. 

Humildad cultural rural
Mencioné anteriormente la humildad cultural rural.
Quiero destacar por qué utilizamos la palabra humildad en lugar de competencia cultural.
Utilizamos "humildad" porque esta palabra centra el enfoque en:
· La autorreflexión. 
· El aprendizaje a lo largo de toda la vida. 
También reconoce los desequilibrios de poder.
No se limita simplemente a afirmar:
"Ya adquirimos conocimientos sobre una comunidad rural."
En realidad, se trata de llegar a una comunidad como alguien que está allí para aprender.
No para convertirse en experto sobre una experiencia que quizá no haya vivido.
Dentro de esa sección destacamos la importancia de reconocer:
· Las normas. 
· Las culturas. 
· La manera en que ambas han sido influenciadas por la historia. 

Comprender la historia de una comunidad
Una de las comunidades rurales donde crecí experimentó el final del auge de la industria maderera.
Décadas después todavía existe mucha resistencia al cambio.
Las personas están viviendo con mucho dolor por la pérdida de una forma de vida.
Por eso, cuando alguien llega y dice:
"Queremos desarrollar una nueva industria."
la respuesta puede ser:
"Nos gustaba la industria anterior. Nos proporcionaba la vida maravillosa que teníamos en aquel momento."
Es importante comprender ese contexto.
La capacitación también proporciona información para ayudarlos a preguntarse:
¿Qué sabemos sobre la comunidad con la que estamos trabajando?
Y:
¿Qué estrategias podemos utilizar para aprender más?
Por ejemplo:
· ¿Existe una estación de radio local que puedan escuchar? 
· ¿Existe actualmente algún podcast local? 
· ¿Hay periódicos locales a los que puedan suscribirse o acceder? 
· ¿Existen festivales? 
· ¿Existen desfiles a los que puedan asistir? 
Los Centros para la Vida Independiente son fantásticos instalando mesas informativas.
Y estos festivales pueden ser lugares donde quieran tener presencia.
Pero recuerden:
Para conocer realmente un lugar rural, tienen que ir allí.
Tienen que estar dispuestos a presentarse personalmente y asumir ese compromiso. 

Comprender a su propia organización
Dentro de esa sección de aprendizaje también existen herramientas para mejorar la comprensión de su propia organización.
Una de ellas, que ya se ha compartido, es el sitio web Disability Counts.
También debemos pensar en nosotros mismos.
Debido a nuestro énfasis en el apoyo entre pares y a que este constituye una base fundamental del trabajo que hacemos, con frecuencia servimos primero a quienes se parecen a nosotros o comparten nuestras experiencias.
Por eso debemos pensar conscientemente en cómo ampliar ese alcance.
También debemos preguntarnos:
¿Quién más existe dentro de la comunidad?
Disability Counts puede ayudarlos a identificar esa información.
Y puede proporcionar datos útiles cuando hablen con otras personas.
Por ejemplo, quizá puedan decir:
"El 25 % de las personas de esta comunidad tienen una discapacidad."
"Una de cada cuatro personas de esta comunidad experimenta una discapacidad."
Eso puede ayudar a iniciar una conversación.

Preguntas sobre la preparación de los CIL para el alcance rural
El kit también incluye las preguntas de preparación para Centros para la Vida Independiente.
Pueden utilizarlas para mantener una discusión dentro de su organización.
Por ejemplo, durante una reunión del personal o con el Director Ejecutivo pueden preguntar:
· ¿Cuál es nuestro compromiso con el alcance rural? 
· ¿Podemos invertir en este trabajo? 
· ¿Cuánto tiempo podemos dedicarle? 
· ¿Cuánto esfuerzo puede comprometer nuestra organización para desarrollar estas conexiones? 
Piensen cuidadosamente en ello.
Quizá ahora no sea el momento adecuado.
Pero quizá sea algo que quieran llevar ante su Junta Directiva y decir:
"Queremos que esto se refleje en nuestra planificación estratégica y en nuestras políticas."
Sean realmente intencionales al respecto. 

Comenzar a establecer relaciones
En la sección Get Started, pueden utilizar el elevator pitch que desarrollaron y practicaron.
Después encontrarán estrategias para:
· Salir a la comunidad. 
· Pasar tiempo allí. 
· Estar presentes sin una agenda. 
· Escuchar. 
· Aprender de las personas que viven allí. 
Una de las cosas que aprendimos durante nuestro proyecto es que conseguir esa primera conexión con un gatekeeper o con una persona que actúe como defensora o campeona de la comunidad requiere tiempo.
Pero una vez que logran entrar y pueden estar presentes y escuchar sin una agenda, pueden comenzar a desarrollar conexiones realmente valiosas.
Otras ideas incluyen asistir a reuniones de coaliciones de organizaciones sin fines de lucro.
Esta sección también explica cómo:
· Comenzar con las personas que ya conocen. 
· Elaborar listas de contactos. 
· Preguntarse quién conoce a quién. 
· Utilizar su elevator pitch. 
· Utilizar materiales de alcance comunitario. 
También contiene actividades para ayudarlos a identificar:
· Los contactos que ya tienen. 
· Los vacíos dentro de su red que quizá necesiten cubrir. 

Encontrar dónde encaja su organización
También queremos que piensen en encontrar dónde encajan.
Por ejemplo:
¿Son excelentes defensores de la accesibilidad?
Quizá puedan ayudar a una comunidad rural a hacer que sus espacios sean más accesibles.
¿La planificación para emergencias es una de sus áreas de especialización?
Quizá puedan participar en reuniones locales de planificación para emergencias y aportar la perspectiva de Vida Independiente.
Identifiquen una necesidad y respondan a ella.
Y después continúen respondiendo a esa necesidad para mantener la confianza.
Siguiente diapositiva, por favor.
Desarrollo de metas de alcance y reclutamiento rural
RAYNA SAGE:
Cuando estén pensando en desarrollar sus metas de alcance y reclutamiento rural, estas son algunas de las preguntas que les pediremos que consideren o que analicen durante una reunión de personal.
¿Cuáles son sus metas de alcance y reclutamiento rural?
¿Cuáles son dos acciones que pueden realizar este mes para comenzar a avanzar hacia esas metas?
El recurso proporciona algunas indicaciones para ayudarlos a pensar en:
· Quién necesita participar. 
· Si existen datos o información que deban compartir. 
· Qué datos pueden utilizar para apoyar ese trabajo. 
· Cómo sabrán que han tenido éxito. 
Debemos pensar en:
¿Cómo evaluaremos si realmente estamos llegando a las personas de las zonas rurales?
¿Vamos a comenzar a recopilar esa información para poder demostrar, por ejemplo, que pasamos de atender a cinco personas en un condado rural a atender a 50 después de contratar a alguien que vive en esa comunidad rural y que puede realizar su trabajo allí, al menos durante parte del tiempo?
Ese es solo un ejemplo.
Siguiente diapositiva, por favor. 

Recursos para el alcance rural
Esta diapositiva simplemente destaca algunos de los recursos que ya hemos mencionado durante la presentación:
· El Rural Outreach Toolkit. 
· Las preguntas de preparación para CIL, que podrían llevar a una reunión de personal para mantener una discusión. 
· Disability Counts. 
· La capacitación sobre humildad cultural rural, que también forma parte de la capacitación general sobre alcance rural. 
Voy a concluir con el fantástico descargo de responsabilidad.
Esta investigación fue desarrollada con financiamiento del National Institute on Disability, Independent Living, and Rehabilitation Research (NIDILRR).
En particular, dos subvenciones financiaron este trabajo.
NIDILRR es un centro dentro de la Administración para la Vida Comunitaria (ACL) del Departamento de Salud y Servicios Humanos de Estados Unidos (HHS).
El contenido no representa necesariamente las políticas de:
· NIDILRR. 
· ACL. 
· HHS. 
Y no debe suponerse que cuenta con el respaldo del gobierno federal.
Ahora queremos hacer la transición a Lillie y comenzar la discusión. 

Comenzar con metas pequeñas y sostenibles
LILLIE GREIMAN:
Mientras pasamos a la discusión, quiero enfatizar algunas de esas preguntas relacionadas con el establecimiento de metas.
En parte, esto simplemente se debe a que también me resulta útil en mi vida personal.
Pero quiero asegurarme de enfatizar que:
No existe un punto de partida demasiado pequeño.
De hecho, probablemente comenzar con algo pequeño y con algo que realmente puedan hacer sea la mejor estrategia cuando hablamos de desarrollar confianza.
Cuando establezcan estas metas —y cuando hablamos de personas y organizaciones que llegan a una comunidad y después se marchan— debemos hablar de establecer una meta que realmente puedan mantener.
La otra cosa en la que estaba pensando es que 10 años pueden parecernos mucho tiempo.
Pero para una comunidad rural, 10 años pueden sentirse como si hubieran sido ayer.
Esa es la escala de tiempo de la que estamos hablando.
Así que:
Comiencen con algo pequeño y vivan ese compromiso. 

Transición a la discusión entre colegas
BETHANY BALDWIN:
Perfecto.
Muchas gracias a ambas por acompañarnos y por desglosar algunas de estas maravillosas partes de la investigación y todo ese esfuerzo que realmente suena y se siente como un trabajo hecho con mucho cariño de su parte.
Aquí es donde terminaremos la grabación y pasaremos a la discusión.
Voy a detener la grabación.
PARTICIPANTE:
Grabación detenida.

BETHANY BALDWIN:
Quiero volver a recordarles que pueden levantar la mano para que los destaquemos en pantalla.
Todo depende de su nivel de comodidad.
Pueden:
· Encender la cámara. 
· Utilizar el chat para compartir ideas. 
· Hacer preguntas. 
· Compartir recursos. 
Volveremos a colocar una de las preguntas anteriores para ayudarnos a iniciar una buena conversación.
Reaccionen, reflexionen o desarrollen lo que otras personas compartan.
Fue excelente escuchar a Jill desde Pensilvania, a Allison desde Dakota del Norte y a nuestra participante de las Islas Vírgenes.
Compartan cualquier:
· Desafío. 
· Éxito. 
que hayan experimentado dentro de su CIL.
Y simplemente disfrutemos juntos de la discusión.
Voy a dejar de compartir mi pantalla.
Veamos si tenemos alguna pregunta o si alguien quiere participar.
También revisaré el chat.
Tenemos a nuestras dos expositoras aquí.

Competencia cultural frente a humildad cultural
Tengo una pregunta que puede ayudarnos a comprender de manera un poco más concreta:
¿Cuál es la diferencia entre competencia cultural y humildad cultural?
Sé que ya hablaron brevemente sobre ello, pero me encantaría escuchar un poco más, quizá mediante una historia o un ejemplo de interacción.
No sé si alguna de ustedes quiere responder.

LILLIE GREIMAN:
Estábamos hablando sobre esto anteriormente.
Y también quiero invitar a cualquier persona de la audiencia a compartir sus ideas.
Me hizo pensar en una historia de uno de nuestros socios de un CIL.
Creo que es un buen ejemplo.
La competencia cultural podría significar saber que necesitan un intérprete de español para una determinada actividad.
Eso era algo que ella sabía.
Encontró un intérprete.
Después fue a la comunidad y organizó el evento.
Y nadie asistió.
Pero, afortunadamente, como ya había estado pasando tiempo dentro de esa comunidad y había establecido algunas conexiones, descubrió que el problema era que el intérprete que había elegido no era una opción apropiada para esa comunidad, por alguna razón.
No quiero entrar en los detalles porque no conozco toda la información.
Pero creo que este es un buen ejemplo de la diferencia.
Ella tenía cierto conocimiento.
Podía decir:
"Estoy preparada. Soy competente. Sé que necesitamos interpretación lingüística."
Pero el aspecto de la humildad consistía en reconocer:
"No comprendía las dinámicas subyacentes de esta comunidad."
Y, desde esa humildad, estuvo dispuesta a aprender.
Volvieron a organizar el evento con un intérprete diferente.
Y esta vez fue exitoso.
Creo que es un buen ejemplo de algo importante:
Van a cometer errores, pase lo que pase.
Pero pueden atravesar esos errores y avanzar más allá de ellos si están dispuestos a:
· Reconocerlos. 
· Asumir la responsabilidad. 
· Aprender. 
Y también confiar en que recibirán gracia si ustedes mismos ofrecen gracia. 

BETHANY BALDWIN:
Existe otra parte de esto.
La humildad cultural es especialmente relevante cuando hablamos de interactuar con comunidades y poblaciones no atendidas o insuficientemente atendidas.
No sé si quieres agregar algo a esto.

RAYNA SAGE:
Ella me robó mi ejemplo.
LILLIE GREIMAN:
Perdón.
Es un ejemplo de Idaho.
Vi que había personas de Idaho aquí.
Nosotras también se lo robamos a otra persona.

BETHANY BALDWIN:
También puedo verlo desde mi propia experiencia.
Soy una persona con una pérdida auditiva profunda, así que el alcance hacia la comunidad Sorda es un tema muy cercano a mi corazón.
Escuchar que la confianza es un aspecto tan crucial y fundamental realmente resuena conmigo.
Incluso dentro de las poblaciones de personas con discapacidad, alguien puede vivir en un área metropolitana y, sin embargo, experimentar algo parecido a ciertos aspectos de la ruralidad debido a:
· El acceso limitado a la comunicación. 
· El acceso limitado para navegar determinados sistemas. 
Todo esto realmente resuena conmigo cuando pienso en el alcance y en los ejemplos que están surgiendo sobre la diferencia entre humildad cultural y competencia cultural.
Podemos decir:
"Tenemos un intérprete."
Pero:
¿Es ese intérprete realmente apropiado para esta situación?
¿Está debidamente certificado y cualificado?
Todo eso forma parte de la humildad.
Veo que Mary LeBlanc ha levantado la mano.
Me encantaría invitarla a participar. 

Experiencia compartida por Mary LeBlanc
MARY LEBLANC:
Hola.
Soy Mary LeBlanc.
Tengo la cámara apagada porque hoy no me siento al cien por ciento.
Quiero compartir un poco en respuesta a muchas de las cosas que se han mencionado.
Actualmente estoy en Maine, donde participo como integrante del Consejo Estatal de Vida Independiente de Maine, como persona con discapacidad.
Soy originaria de California.
Nací en el norte del condado de San Diego, en la misma zona donde lo que antes se llamaba Wild Animal Park ahora es el San Diego Safari Park.
Recuerdo cuando instalaron las escaleras mecánicas.
Crecí en el norte del condado de San Diego, justo al sur de Camp Pendleton.
Si uno se desplazaba un poco hacia el interior, en aquel momento había principalmente tierra y pequeños pueblos.
Era algo parecido a lo que uno imaginaría si pensara en el Viejo Oeste.
Después mi padre y yo nos mudamos a una pequeña localidad al suroeste de Boston.
Había vacas allí.
Eso me sorprendió muchísimo.
Pasé de una escuela secundaria pública con aproximadamente 4,000 estudiantes a una escuela de quizá 400 estudiantes.
También asistí a un internado en el norte del estado de Nueva York.
Y ahora me estoy desviando un poco del tema.
Experiencia compartida por Mary LeBlanc
MARY LEBLANC:
A lo largo de mis viajes y después de no ver estos lugares durante largos períodos de tiempo, he podido reconocer realmente las diferencias.
Cuando crecía en el norte del condado de San Diego, teníamos centros comunitarios prácticamente en todos los vecindarios que puedan imaginar.
Pero después uno va a Massachusetts y, para mí, era necesario conocer a alguien y saber hacia dónde me dirigía porque, de lo contrario, simplemente iba a perderme en el bosque.
Mientras crecía con mi padre, asistí a una escuela parroquial durante 12 años, con una población de estudiantes todavía más pequeña hasta octavo grado.
Mi padre consiguió que la iglesia tuviera una camioneta para transportar a las personas que no podían transportarse por sí mismas hasta la misa, si querían participar.
Muchos de mis recuerdos formativos consisten en ayudar a las personas a ir y volver de lugares a los que no necesariamente podían transportarse por sí mismas.
Eso no es algo que haya observado con tanta frecuencia, a menos que uno llegue a zonas con una población mucho mayor.
Y cuando regreso a visitar esos lugares años después, resulta increíble observar cómo lo que antes era tierra, algo parecido al Viejo Oeste, ahora se ha convertido en zonas vinícolas, con viñedos.
Ocurrió muy rápidamente.
Todo lo que se necesita es imaginarlo y planificarlo metódicamente.
Y las personas necesitan estar de acuerdo con ello porque, si existe mucha oposición proveniente de muchas direcciones diferentes, simplemente se convertirá en un desastre.
Hablo también como alguien que estudió ingeniería civil antes de adquirir una discapacidad.
He observado cuánto afecta la infraestructura a la capacidad para retener agua.
Las inundaciones también aumentan.
Y gran parte de la cultura original que existía —los pequeños edificios comunitarios de estuco, ya fueran viviendas o pequeños centros— comienza a desaparecer en segundo plano y a ser desplazada por establecimientos más grandes.
Pero sí...
Podría seguir hablando para siempre, como estoy segura de que ustedes también podrían.
Realmente agradezco que hayan realizado esta sesión hoy. 

BETHANY BALDWIN:
Gracias.
Definitivamente existe una gran diferencia cuando una persona se traslada de un extremo de Estados Unidos al otro y tiene que aprender a navegar todo eso.
Gracias por compartirlo.
Veo que Tara ha levantado la mano y también tiene la cámara encendida.

Desafíos para conseguir representación en comunidades rurales de Idaho
PARTICIPANTE:
Formo parte del SILC de Idaho.
Tenemos varias regiones dentro de nuestro estado que son bastante rurales y a las que resulta muy difícil llegar.
Tenemos una región en particular en la que, al menos durante mis tres años en el Consejo y por lo que conozco de su historia, simplemente no hemos podido conseguir a ninguna persona que la represente.
Parte del problema es el alcance que podemos realizar desde donde estamos, porque existe una distancia considerable.
Y cuando digo que no es fácil llegar allí, realmente quiero decir que hay que conducir hacia otro estado para poder llegar.
Simplemente no es un lugar de fácil acceso.
Cuando intentamos realizar actividades de alcance en algunas de estas regiones todavía más rurales...
Considero que prácticamente todo Idaho es rural.
Pero cuando pienso en estos lugares, estoy hablando de algunas de las comunidades más pequeñas del estado y de las más difíciles de alcanzar.
Podemos realizar un poco de alcance mediante los CIL.
También podemos hacer algo utilizando las conexiones de las personas que ya conocemos.
Pero:
¿Cuáles consideran que son los mejores tipos de centros comunitarios o lugares para llegar a las comunidades que son más rurales y más difíciles de alcanzar? 

Estar presentes donde ya está la comunidad
RAYNA SAGE:
Mientras describías eso, estaba pensando que yo crecí y viví tanto en Avery como en Calder, Idaho, en el Panhandle.
Así que comprendo lo que estás diciendo sobre los caminos forestales.
Creo que la última vez que estuve en Calder coincidió con el 4 de julio.
Una de las cosas importantes es poder estar allí donde están las personas y celebrar la comunidad junto con ellas en esos espacios.
También es importante contar dentro de su personal con alguien que se sienta cómodo:
· Iniciando esas conversaciones. 
· Aprendiendo dónde están las personas. 
· Manteniéndose abierto. 
· Escuchando sus valores. 
· Identificando oportunidades para establecer conexiones. 
Como mencionamos anteriormente, intenten salir y estar presentes tanto durante los momentos felices como durante las crisis.
Por ejemplo, cuando una comunidad enfrenta algo como:
"Van a cerrar nuestra escuela y ahora tendremos que transportar a los niños 35 millas por una carretera de dos carriles junto al río St. Joe."
Creo que Lillie quizá también tenga algo que agregar.

Encontrar a la persona de confianza de la comunidad
LILLIE GREIMAN:
Nuevamente, creo que cada lugar es un poco diferente.
Y vuelvo a lo mismo:
Cuatro años no es tanto tiempo para una comunidad rural.
Pueden ocurrir muchas cosas durante ese tiempo.
Pero también estamos hablando de comunidades donde la persona que actúa como líder o defensora local quizá haya desempeñado ese papel durante 55 años o algo parecido.
Creo que ninguna meta es demasiado pequeña.
La meta podría consistir simplemente en identificar:
"¿Cuál es ese día que realmente importa para esta comunidad?"
Estoy casi completamente segura de que existe algún día o algún evento anual que es muy importante allí.
Entonces la meta puede ser:
"A partir de ahora, estaremos allí todos los años."

Ejemplo de Lincoln, Montana
Quiero compartir el ejemplo de Lincoln, Montana, que es un poco similar.
También es una comunidad muy cautelosa respecto a las personas externas.
Tuvimos un proyecto allí y realmente no conseguimos establecer demasiadas bases al principio.
Encontramos el centro para personas mayores.
Encontramos a la persona que parecía ser la conexión o líder comunitaria.
Pero conseguir tiempo para hablar con ella era prácticamente imposible.
Y ahí comenzamos a aprender cómo funcionaba realmente la comunidad.
Nos dimos cuenta:
"Ah, es ella. Es la persona del centro para personas mayores."
Pero solo estaba allí tres días por semana porque también conducía por toda la zona como la única persona que entregaba Meals on Wheels.
Se trata precisamente de aprender esas cosas.
Y después regresar.
Creo que puedo decir que esta historia terminó convirtiéndose en un éxito.
Han pasado unos cinco años desde que hicimos ese trabajo.
Y ese Centro ha continuado teniendo un impacto.
Finalmente encontraron a la persona adecuada.
Contrataron a un veterano que comenzó un grupo para hombres.
También inició un grupo de apoyo entre pares para hombres.
Y eso ha comenzado a tener éxito.
La clave es que las relaciones se desarrollaron con el tiempo. 

Cierre del seminario web
BETHANY BALDWIN:
Tenemos que terminar estrictamente al final de la hora y ya estamos un minuto pasados.
Quiero agradecerles a ustedes y a Tara por esa excelente pregunta.
También quiero agradecer a todas las personas que participaron hoy y a nuestros proveedores de accesibilidad.
El enlace de la evaluación aparecerá cuando cierre la sesión.
Por favor, asegúrense de compartir cualquier:
· Pregunta. 
· Comentario. 
· Idea. 
Esta información es la que utilizamos para establecer nuestras prioridades en el futuro.
También hemos compartido todos los puntos de conexión para que puedan inscribirse en eventos y otras actividades.
Espero que todos tengan un excelente resto del día y un buen fin de semana.
Muchas gracias a todos.
Cuídense.

